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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon  GIN'DE URETILMISTIR / MADE IN PRC / TPOV3BE/IEHO B KHP /
Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON sl sl 4 a4 in | KXP-[JA KACATIFAH / FABRICAT IN PRC /
Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY Mponssoneno s KHP / HERGESTELLT IN DER PRC / FATTO IN PRC /
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- BUOTOBJIEHO B KWTAI/ HECHO EN PRC / BUATAN CHINA /
Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA XITOYDA ISHLAB CHIQARILGAN / NAPRAVLJENO U KINI /
NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MPOV3BEAEHO Y KUHU / MPOVN3BENIEHO BO KUHA / PRODHUAR
Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl NE KINE

Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO 1

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
AR A

Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880
ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarensHas TkaHb / w54 s 2 / luuikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ TkaHuHa
oonorku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpuu 1/ Tkaenwral / Pélhuré 1/ %77 Pamuk / %21 Poliester / %2 Elastan /
77% Cotton / 21% Polyester / 2% Elastane / 77% Xnonok / 21% Monmactep / 2% dnactan | 77% 77 | §ixi %2 / s %21/ &% makra | 21%
NonwacTep / 2% anactar / 77% Bumbac / 21% Poliaester / 2% Elastan / 77% Mamyk / 21% Monwectep / 2% Enactar / 77% Baumwolle / 21%
Polyester / 2% Elastan / 77% Cottone / 21% Poliestere / 2% Elastane / 77% asogHa / 21% noniectep / 2% Enacra / 7% Algodén / 21% Poliéster /
2% Elastano / 77% Kapas / 21% Poliester / 2% Elastane / 77% Paxta / 21% Poliestr / 2% Elastan / 77% Pamuk / 21% Poliester / 2% Elastan / 77%
Pamuk / 21% Poliester / 2% Elastin / 7% Namyk / 21% Monuectep / 2% Enactan / 7% Pambuk / 21% Poliester / 2% Elastan / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTpaT ¢ U3AENMAMI BHATIOTUHHOTO UBeTa / Akidl ol 841 ae Juid | ¥KCAC TYCTI GHIMMEH XYY
vepex / Se spala cu culori asemanatoare / MawuiiTe ¢ nogoGhy userose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simil. / Mpatu

awanoriuHuMy konbopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
slinim bojama. / Onepue vt Gojama. / Uamujte co cnuiu Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Urtinii ters evirerek yikayiniz. / Wash product
inside out. / CTUpaTh M3Aenke B BLIBEPHYTOM HaN3HAHKY BUAE.

AN 4l Lo Ul gl Jusd, / OHIMA LU KaFbiH CHIPTBIHA WbIFAPHIN Ky kepek. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. /
Lavare il prodotto al rovescio. / Bumuiite supi6 Hasusopir. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan
yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepyTe NpoM3B0A U3HYTPa. / M3MujTe o NPOM3BOAOT BHATPe KOH Haagop. / Lani produktin nga brenda drejt anés s&
jashtme. / - Renkli iiriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours / Mcnonb3ogaT Liaasiume nopowuki A LBETHBIX
WIRENMI. [ sl il o) 1 o Jiall 3 jasa asiil, | TYCTI KWMiMAEPTE @PHANFAH YMCAK o Xyl AT KonagHy Keper. 1 Utilizati detergent sigur
pentru haine colorate. / Vianon3saiie npenopwisa npenapar 3a usetose. / fr Farben. / Utilizzare il detersivo

per i colori. / MUio4i 38C06M AN KONLOPIB. / Utiice detergente recomendado para los colores. / Gunakan
pencuci yang disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun Iavswya etilgan yuvish vositasidan foydalaning. / Za boje koristite preporuceni deterdzent. / 3a Goje

/ ReTeprenT 3a 6ow. / Pérdomi detergjentin e rekomanduar pér ngjyra. / - Uriinii Tersten

Utileyiniz. /Iron inside out. / [AAUTS B BLIBePHYTOM HaUSHAHKY BUTE. /& s b x5 1. | OHIMA il KarbiH CHIpTLINA LILFAPHIN YTIKTEY Kepex. /
Calcati pe dos. / Auf links biigeln. / Stirare al rovescio. / Mpacyite Hagusopit. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar.

Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. / Fsoxhe uanyTpa. / Mernajre oA BHaTpewwa cTpaka. / Hekurosni nga brenda. / - Islak halde bekletmeyiniz.

/Do not keep in damp state / He ocTasnsTh 80 BnaxHom eue. / ¥ 455 S, / [IbiMKbI KyiiiHae KanTbipmansia. / A nu se lasa ud. / [la He ce cbxpaHsea BbB
BnaxHm cueosue. / Nicht in feuchtem Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / He Tpumatw y Bonoromy ctai. / No mantener en estado
humedo. / Jangan simpan dalam keadaan lembap. / Nam holatda saglamang. / Ne drZati u viaznom stanju. / He apiuTe y BnaxHom craty. / He uyBajre 80
anaxta cocroj6a. / Mos ruani me lagéshi. /- Direkt giines isiginda kurutmayiniz / Do not cry with sunlight directy / CywiTe Bai O npsMBx GoHeHix
nyueih. | ¥ ind b &l eall s 5204, ] Tik kyH COynenepiHen apsl Kypraty kepek. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cyweTe ¢ cibHuesa caeTnuHa
aupexHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywiTs ni

No secar directamente con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan quritmang. /
Ne susite direkino na suncevoj svetlosti. / He cywiuTe AVIPEKTHO Ha CyHHeBO] CBETAIOCT. / He CywweTe AUpeKTHO Ha coHvesa caeTnva. / Mos thani né dritén
direkte té diellit. / - Profesyonel makinede veya elde yikayiniz. / Professional machine wash or hand wash | Crupaitre &

CTUPANBHOI MaLLIMHE W BPYUHYHO. | Jué 31l i A e / Kacibit MALLUHE XYY HEMECE KOMIMEH XYY YChiHbINaAb!

spalare masin profesionala sau spalare de mana / oder 4 /Si consiglia il
lavaggio in lavatrice professionale o il lavaggio a mano. / PekomeHayeTbes NpodeciiiHe nparHs B NpankHii MawWHi a60 pyuHe npanks. / Se recomienda
lavado a mégquina o lavado a mano profesional. / Disyorkan mencuci mesin atau basuh tangan. / Professional yuvish mashinasi yoki qo'l yuvish tavsiya
etiladi. / Preporucuje se profesionalno masinsko ili rugno pranje. / Mpenopy unu pyuHo nparbe. / Ce npenopavyea
MPOECHOHAIHO NEperbe BO MalMHa WM padHo nepetse. / Rekomandohet \ar]e pmleslona\e me makiné ose larje me doré. / -
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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon  GIN'DE URETILMISTIR / MADE IN PRC / TPOV3BE/IEHO B KHP /
Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON sl sl 4 a4 in | KXP-[JA KACATIFAH / FABRICAT IN PRC /
Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY Mponssoneno s KHP / HERGESTELLT IN DER PRC / FATTO IN PRC /
LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- BUOTOBJIEHO B KWTAI/ HECHO EN PRC / BUATAN CHINA /
Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA XITOYDA ISHLAB CHIQARILGAN / NAPRAVLJENO U KINI /
NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MPOV3BEAEHO Y KUHU / MPOVN3BENIEHO BO KUHA / PRODHUAR
Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl NE KINE

Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO 1

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
AR A

Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880
ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE EH[

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HarensHas TkaHb / w54 s 2 / luuikitim MaTace! / Tesaturd maiou / ocHosHwsT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ TkaHuHa
oonorku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina $koljke 1/ Cxenn ®abpuu 1/ Tkaenwral / Pélhuré 1/ %77 Pamuk / %21 Poliester / %2 Elastan /
77% Cotton / 21% Polyester / 2% Elastane / 77% Xnonok / 21% Monmactep / 2% dnactan | 77% 77 | §ixi %2 / s %21/ &% makra | 21%
NonwacTep / 2% anactar / 77% Bumbac / 21% Poliaester / 2% Elastan / 77% Mamyk / 21% Monwectep / 2% Enactar / 77% Baumwolle / 21%
Polyester / 2% Elastan / 77% Cottone / 21% Poliestere / 2% Elastane / 77% asogHa / 21% noniectep / 2% Enacra / 7% Algodén / 21% Poliéster /
2% Elastano / 77% Kapas / 21% Poliester / 2% Elastane / 77% Paxta / 21% Poliestr / 2% Elastan / 77% Pamuk / 21% Poliester / 2% Elastan / 77%
Pamuk / 21% Poliester / 2% Elastin / 7% Namyk / 21% Monuectep / 2% Enactan / 7% Pambuk / 21% Poliester / 2% Elastan / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTpaT ¢ U3AENMAMI BHATIOTUHHOTO UBeTa / Akidl ol 841 ae Juid | ¥KCAC TYCTI GHIMMEH XYY
vepex / Se spala cu culori asemanatoare / MawuiiTe ¢ nogoGhy userose / Mit ahnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simil. / Mpatu

awanoriuHuMy konbopamy. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan wama yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
slinim bojama. / Onepue vt Gojama. / Uamujte co cnuiu Gou. / Lani me ngjyra té ngjashme. / - Urtinii ters evirerek yikayiniz. / Wash product
inside out. / CTUpaTh M3Aenke B BLIBEPHYTOM HaN3HAHKY BUAE.

AN 4l Lo Ul gl Jusd, / OHIMA LU KaFbiH CHIPTBIHA WbIFAPHIN Ky kepek. / Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. /
Lavare il prodotto al rovescio. / Bumuiite supi6 Hasusopir. / Lavar el producto al revés. / Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan
yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepyTe NpoM3B0A U3HYTPa. / M3MujTe o NPOM3BOAOT BHATPe KOH Haagop. / Lani produktin nga brenda drejt anés s&
jashtme. / - Renkli iiriinlerde colourmatik deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours / Mcnonb3ogaT Liaasiume nopowuki A LBETHBIX
WIRENMI. [ sl il o) 1 o Jiall 3 jasa asiil, | TYCTI KWMiMAEPTE @PHANFAH YMCAK o Xyl AT KonagHy Keper. 1 Utilizati detergent sigur
pentru haine colorate. / Vianon3saiie npenopwisa npenapar 3a usetose. / fr Farben. / Utilizzare il detersivo

per i colori. / MUio4i 38C06M AN KONLOPIB. / Utiice detergente recomendado para los colores. / Gunakan
pencuci yang disyorkan untuk warna. / Ranglar uchun Iavswya etilgan yuvish vositasidan foydalaning. / Za boje koristite preporuceni deterdzent. / 3a Goje

/ ReTeprenT 3a 6ow. / Pérdomi detergjentin e rekomanduar pér ngjyra. / - Uriinii Tersten

Utileyiniz. /Iron inside out. / [AAUTS B BLIBePHYTOM HaUSHAHKY BUTE. /& s b x5 1. | OHIMA il KarbiH CHIpTLINA LILFAPHIN YTIKTEY Kepex. /
Calcati pe dos. / Auf links biigeln. / Stirare al rovescio. / Mpacyite Hagusopit. / Planchar del revés. / Besi di dalam ke luar.

Tashqaridan temir. / Peglajte iznutra prema van. / Fsoxhe uanyTpa. / Mernajre oA BHaTpewwa cTpaka. / Hekurosni nga brenda. / - Islak halde bekletmeyiniz.

/Do not keep in damp state / He ocTasnsTh 80 BnaxHom eue. / ¥ 455 S, / [IbiMKbI KyiiiHae KanTbipmansia. / A nu se lasa ud. / [la He ce cbxpaHsea BbB
BnaxHm cueosue. / Nicht in feuchtem Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / He Tpumatw y Bonoromy ctai. / No mantener en estado
humedo. / Jangan simpan dalam keadaan lembap. / Nam holatda saglamang. / Ne drZati u viaznom stanju. / He apiuTe y BnaxHom craty. / He uyBajre 80
anaxta cocroj6a. / Mos ruani me lagéshi. /- Direkt giines isiginda kurutmayiniz / Do not cry with sunlight directy / CywiTe Bai O npsMBx GoHeHix
nyueih. | ¥ ind b &l eall s 5204, ] Tik kyH COynenepiHen apsl Kypraty kepek. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cyweTe ¢ cibHuesa caeTnuHa
aupexHo. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare direttamente alla luce del sole. / He cywiTs ni

No secar directamente con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / To'g'ridan -to'g'ri quyosh nurlari bilan quritmang. /
Ne susite direkino na suncevoj svetlosti. / He cywiuTe AVIPEKTHO Ha CyHHeBO] CBETAIOCT. / He CywweTe AUpeKTHO Ha coHvesa caeTnva. / Mos thani né dritén
direkte té diellit. / - Profesyonel makinede veya elde yikayiniz. / Professional machine wash or hand wash | Crupaitre &

CTUPANBHOI MaLLIMHE W BPYUHYHO. | Jué 31l i A e / Kacibit MALLUHE XYY HEMECE KOMIMEH XYY YChiHbINaAb!

spalare masin profesionala sau spalare de mana / oder 4 /Si consiglia il
lavaggio in lavatrice professionale o il lavaggio a mano. / PekomeHayeTbes NpodeciiiHe nparHs B NpankHii MawWHi a60 pyuHe npanks. / Se recomienda
lavado a mégquina o lavado a mano profesional. / Disyorkan mencuci mesin atau basuh tangan. / Professional yuvish mashinasi yoki qo'l yuvish tavsiya
etiladi. / Preporucuje se profesionalno masinsko ili rugno pranje. / Mpenopy unu pyuHo nparbe. / Ce npenopavyea
MPOECHOHAIHO NEperbe BO MalMHa WM padHo nepetse. / Rekomandohet \ar]e pmleslona\e me makiné ose larje me doré. / -
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